
  

 

               ΦΩΤΙΟΣ Κ. ΠΟΛΥΜΕΡΑΚΗΣ 

Αναπληρωτή̋ Καθηγητή̋ Λατινική̋ Φιλολογία̋ 

         Τµήµα Φιλολογία̋ Παν/µίου Ιωαννίνων 

          ∆/νση: Μολοσσών 22,  45221  Ιωάννινα 

                   τηλ. οικία̋ 26510-26796 

          τηλ. γραφ.  26510-05170, fax: 26510-5271 

                    e-mail: fpolymer@uoi.gr 

           
          Α. ΒΙΟΓΡΑΦΙΚΑ  ΣΤΟΙΧΕΙΑ 
 

      Ηµεροµηνία γέννηση̋: 16-10-1960 

      Τόπο̋ καταγωγή̋: Αχινό̋ Βισαλτία̋ Σερρών.  

      Οικογενειακή κατάσταση: Σύζυγο̋ τη̋ Βασιλική̋ Ζιώρη, δασκάλα̋, και 

       πατέρα̋ του Κλεάνθη και του Παναγιώτη, διδακτόρων στα Μαθηµατικά  

       και µεταδιδακτορικών ερευνητών στα Παν/µια Ιωαννίνων και Βόννη̋. 
 

          Β. ΣΠΟΥ∆ΕΣ - ΓΛΩΣΣΟΜΑΘΕΙΑ 
 

  1984: Πτυχίο του Τµήµατο̋ Κλασικών Σπουδών τη̋ ενιαία̋ (τότε) Φιλοσο-  

      φική̋ Σχολή̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων.  

  1993: ∆ιδακτορικό δίπλωµα από το Τµήµα Φιλολογία̋ του Πανεπιστηµίου 

      Ιωαννίνων. Καθ’ όλη τη διάρκεια τη̋ εκπόνηση̋ τη̋ διατριβή̋ µου, υπήρξα  

      Ειδικό̋ Μεταπτυχιακό̋ Υπότροφο̋ (Ε.Μ.Υ.) του Τµήµατο̋ Φιλολογία̋.  

   Γνωρίζω Ιταλικά, Αγγλικά και διαβάζω Γερµανικά (στην ιταλική γλώσσα 

      είµαι κάτοχο̋ σχετικού τίτλου γλωσσοµάθεια̋). 

 
   Γ. ΑΚΑ∆ΗΜΑ˳ΚΗ ΕΞΕΛΙΞΗ 

 

      1998–2001: ∆ιδάσκων σύµφωνα µε το Π.∆. 407/1980 (τρία εξάµηνα). 

      2002–2007: Λέκτορα̋ Λατινική̋ Φιλολογία̋ Παν/µίου Ιωαννίνων ((Πρυτ. 

Πράξη αριθµ. 8141/24-1-2002, ΦΕΚ 96/1-5-2002). 

      2007–2011: Επίκουρο̋ Καθηγητή̋ Λατινική̋ Φιλολογία̋ επί θητεία (Πρυτ. 

Πράξη αριθµ. 12241/21-03-2007. ΦΕΚ 461/13-07-2007).  

      2011:  Κρίση για µονιµοποίηση στην ίδια βαθµίδα (02-02-2011). 

      2011–2020: Μόνιµο̋ Επίκουρο̋ Καθηγητή̋ Λατινική̋ Φιλολογία̋ (Πρυτ. 

Πράξη αριθµ. 12241/16-03-2011· ΦΕΚ  Γ΄ 221/05.04.2011).  

      2020 - : Αναπληρωτής Καθηγητής Λατινική̋ Φιλολογία̋ (Πρυτ. Πράξη αριθµ. 

24346/15-10-2020· ΦΕΚ Γ΄ 1795/09.11.2020).                                           



  ∆. ∆Ι∆ΑΚΤΙΚΟ ΕΡΓΟ 

 

        1987–1993: στο Πανεπιστήµιο Ιωαννίνων, στο  Τµήµα Φιλολογία̋ δίδαξα 

(ω̋ Ε.Μ.Υ.): Αρχαία Ελληνικά  (Γλώσσα Ι και Θεµατογραφία) και Λατινική 

Γλώσσα- Θεµατογραφία. 

       1995–2002: ω̋ διδάκτορα̋ δίδαξα επί οκτώ χρόνια ετήσιο µάθηµα Αρχαί-

ων Ελληνικών στου̋ πρωτοετεί̋ και δευτεροετεί̋ φοιτητέ̋ του (νεοσύστατου 

τότε) Τµήµατο̋ Ελληνική̋ Γλώσσα̋, Λογοτεχνία̋ και Ελληνικού Πολιτισµού 

του Πανεπιστηµίου Αργυροκάστρου τη̋ Αλβανία̋.  

        Παράλληλα, στο Πανεπιστήµιο Ιωαννίνων, είτε ω̋ αποσπασµένο̋ από  τη 

 Β/θµια εκπαίδευση είτε ω̋ διδάσκων του Π.∆. 407/80, δίδαξα: Αρχαία Ελληνι-

κή και Λατινική Μετρική, Αρχαία Ελληνική - Γλώσσα ΙΙ και Θεµατογραφία και 

Ανθολογία Ρωµἀκή̋ Ιστοριογραφία̋. 

      2002–2020: Λατινική Γλώσσα-Θεµατογραφία, Λατινική Μετρική, Λατινική 

Πεζογραφία, Ρωµἀκή Ρητορεία: Κικέρων, Ρωµἀκή Ιστοριογραφία, Λατινική 

Επική Ποίηση: Βιργιλίου Αινειάδα στο Τµήµα Φιλολογία̋ και Ανθολογία Ρω-

µἀκή̋ Ιστοριογραφία̋ στο Τµήµα Ιστορία̋ – Αρχαιολογία̋ του Πανεπιστηµίου 

Ιωαννίνων.  

 
          Ε. ΕΡΕΥΝΗΤΙΚΟ ΕΡΓΟ 

 

   1.      ∆Ι∆ΑΚΤΟΡΙΚΗ ∆ΙΑΤΡΙΒΗ 

 
   Τίτλο̋ : «Decimi Magni Ausonii Cupido cruciatus»,  Ιωάννινα 1993  (σσ.  

xii & 519), βαθµό̋ : άριστα οµόφωνα. Ψηφιοποιηµένη από το Εθνικό Κέντρο 

Τεκµηρίωση̋ και διαθέσιµη στον διαδικτυακό τόπο: http://thesis.ekt.gr/2692.  

Καταχωρισµένη ω̋ µονογραφία, µε σύντοµη περίληψη στα γαλλικά, στη 

βιβλιογραφική επετηρίδα L’Année Philologique – APh 73-01101 (p. 265750). 

 
    ∆ΗΜΟΣΙΕΥΣΕΙΣ 

 
2.  «D. M. Ausonii Cupido cruciatus: Μίµηση και πρωτοτυπία», Πρακτικά Ε΄ 

Συµποσίου Λατινικών Σπουδών: H Μίµηση στη Λατινική Λογοτεχνία  

(Αθήνα 5-7 Νοεµβρίου 1993), Αθήνα 1996, σσ. 345-363. 

3.  «∆έκιµου Μάγνου Αυσόνιου Ephemeris: Μια ερµηνευτική προσέγγιση», 

      ∆ωδώνη: Φιλολογία 27 (1998) 255-303. 



4. «Προβλήµατα χρονολόγηση̋ του opusculum Ephemeris του ∆έκιµου Μά-

γνου Αυσόνιου», Ελληνικά 49 (1999) 29-47 & 212. Στον διαδικτυακό τόπο:  

www.ems.gr/Ellinika_49_1/Polymerakis.pdf 

5. «Ausonio Ephemeris 8, 10-16: Nota esegetica», ∆ωδώνη: Φιλολογία 29 

(2000) 107-129. 

6. «De origine nominibusque Decimi Magni Ausonii Burdigalensis», ∆ωδώνη: 

Φιλολογία 30 (2001) 63-79. 

7. «Λατινικέ̋ µεταφράσει̋ του Οµήρου στην αρχαιότητα: Η περίπτωση του 

προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋», ∆ωδώνη: Φιλολογία  31 (2002) 137-163. 

8. «Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορι-

κού̋ χρόνου̋», Πρακτικά Ζ΄ Πανελληνίου Συµποσίου Λατινικών Σπου-

δών: Μεταφραστική Θεωρία και Πράξη στη Λατινική Γραµµατεία (Θεσ-

σαλονίκη 16-19 Οκτωβρίου 2002), Θεσσαλονίκη 2003, σσ. 222-233. 

9. «Τεχνικέ̋ εκρωµἀσµού τη̋ οµηρική̋ προφητεία̋ (Υ302-308) στη Λατινική 

Ιλιάδα», ∆ωδώνη: Φιλολογία 32 (2003) 221-248. 

10. «Όψει̋ µεταφραστική̋ ποιητική̋ στη Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ 

οµηρική̋ ραψωδία̋ Σ», Ελληνικά 54 (2004) 179-201. Στον διαδικτ. τόπο:  

www.ems.gr/ems/client/users/file/EKDOSEIS/Ellinika_54_2/Polymerakis.pdf 

11. «Το επεισόδιο τη̋ µονοµαχία̋ Πάρη - Μενελάου στη Λατινική Ιλιάδα», 

∆ωδώνη: Φιλολογία 34 (2005) 113-156. 

12. «Το σπήλαιο του Ύπνου στη Θηβαΐδα (10, 84-117) του Στάτιου, το αφηγη-

µατικό περικείµενο (10, 49-155) και η προγενέστερη ποιητική παράδοση», 

∆ωδώνη: Φιλολογία 35 (2006) 47-89. 

13. «Η κατακλείδα τη̋ Λατινική Iλιάδα̋: σφραγίδα µεταφραστική̋ ή ποιητι-

κή̋ αυτοσυνειδησία̋;», Ελληνικά 60 (2010) 325-341. 

14. «Θρησκευτικέ̋ αντιλήψει̋ του ∆έκιµου Μάγνου Αυσόνιου: χριστιανό̋ ή 

εθνικό̋;», Mediterranean Chronicle  1 (2011) 45-71. 

15. Αυσόνιου Ephemeris 8, 10-16: Ερµηνευτική πρόταση», ∆ωδώνη: Φιλολο-

γία 40-41 (2011-2012) 337-361. 

16.  «Πολυπολιτισµικότητα στη ρωµἀκή Γαλατία του 4ου µ.Χ. αιώνα: η µαρτυ-

ρία του Αυσόνιου», Πρακτικά του Η΄ Πανελλήνιου Συµποσίου Λατινικών 

Σπουδών. Πολυπολιτισµικότητα στη Ρώµη: κοινωνική και πνευµατική ζωή 

(Κοµοτηνή 2-5 Μα˙ου 2007), Αθήνα 2013, σσ. 337-347. 



17. Ανάθεση αξιολόγηση̋ άρθρου: Το 2015 µου ανατέθηκε από το επιστηµο-

νικό περιοδικό Βυζαντινά Σύµµεικτα να αξιολογήσω, ω̋ ανώνυµο̋ κριτή̋ 

του περιοδικού, το άρθρο «Οι “Caesares” του Αυσόνιου: Παρατηρήσει̋ και 

επισηµάνσει̋». 

18.  «Quidam Cornelius: Όψει̋ τη̋ πρόσληψη̋ του Τάκιτου» (σε συνεργασία µε 

την Ελένη Γκαστή), ∆ωδώνη: Φιλολογία  42-44 (2013-2015) 155-179. 

19.  «Κάτων ο Τιµητή̋, µία πολυσχιδή̋ προσωπικότητα: ανθέλληνα̋ ή  θεµα-

τοφύλακα̋ των ρωµἀκών παραδόσεων;» στο ∆ΟΣΙΣ ΑΜΦΙΛΑΦΗΣ, Τιµη-

τικό̋ τόµο̋ για την Οµότιµη Καθηγήτρια Κ. Συνοδινού, επιµ. Ε. Γκαστή, 

Ιωάννινα 2020, 687-722. 

20. «Προσωπογραφικοί παραλληλισµοί Αριστείδη - Κάτωνα στου̋ Παραλλή-

λου̋ Βίου̋ του Πλουτάρχου», πρόκειται να δηµοσιευθεί στον τιµητικό 

τόµο που ετοιµάζεται από το Τµήµα Φιλολογία̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαν-

νίνων και είναι αφιερωµένο̋ στη µνήµη του Καθηγητή Φάνη Κακριδή. 

ΣΤ. ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΕΣ ΑΝΑΦΟΡΕΣ 

 

     Έχω επισηµάνει ογδόντα δύο (82) ετεροαναφορέ̋ ελλήνων και ξένων 

ερευνητών σε διάφορε̋ εργασίε̋ µου, οι οποίε̋ συγκεκριµένα είναι οι εξή̋:  

       1) Μ. Κ. Παπαδηµητρίου, Στοιχεία τη̋ οµιλούµενη̋ Λατινική̋ στον 

Τερέντιο και η χρήση του̋ στη διαφοροποίηση του λόγου των χαρακτήρων 

του, ∆ωδώνη: Παράρτηµα αρ. 64, Ιωάννινα 1998, σ. 42 σηµ. 133 (παραποµπή 

στη διδακτορική µου διατριβή). 

      2) Γ. Φαρακλό̋, «Οι καθρέφτε̋ του Quadra (Seneca QN I. 16. 1-9): Μια 

προσπάθεια ερµηνευτική̋ προσέγγιση̋», Πρακτικά ΣΤ΄ Πανελληνίου 

Συµποσίου Λατινικών Σπουδών: Η πνευµατική ζωή στο ρωµἀκό κόσµο από 

το 14 ώ̋ το 212 µ.Χ. (Ιωάννινα 11-13 Απριλίου 1997), Ιωάννινα 2001, σ. 314 

σηµ. 30 (παραποµπή στη διδακτορική µου διατριβή). 

      3) Γ. Ν. Φαρακλό̋, Αρχαίε̋ Μιλησιακέ̋ Ιστορίε̋ (∆ιδ. διατρ.), Ιωάννινα 

2003, σσ. 59 (σηµ. 51), 61 (σηµ. 60), 86 (σηµ. 203), 172 (σηµ. 75 και 77), 173 (σηµ. 

80), 179 σηµ. 37 (επτά παραποµπέ̋ στη διδακτορική µου διατριβή). 

      4) Γ. Ν. Φαρακλό̋, Αρχαίε̋ Μιλησιακέ̋ Ιστορίε̋ (∆ιδ. διατρ.), Ιωάννινα 

2003, σ. 170 σηµ. 60 [παραποµπή στην εργασία µου «D. M. Ausonii Cupido 

cruciatus: Μίµηση και πρωτοτυπία», Πρακτικά Ε΄ Πανελληνίου Συµποσίου 

Λατινικών Σπουδών: Η Μίµηση στη Λατινική Λογοτεχνία (Αθήνα 5-7 

Νοεµβρίου 1993), Αθήνα 1996]. 



     5) Γ. Π. Σαββαντίδη̋, «ITALICOS SCRIPSIT: Η ακροστιχίδα – σφραγίδα του 

ποιητή στην Ilias Latina», ∆ωδώνη: Φιλολογία 32 (2003), σ. 42 σηµ. 5 

(παραποµπή στην ανακοίνωσή µου «Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ 

Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋» που παρουσίασα στο Ζ΄ Πανελλήνιο 

Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών). 

     6) Franca Ela Consolino, Forme letterarie nella produzione latina di 4.-5 secolo: 

con un sguardo a Bisanzio, Herder 2003, σ. 176 (αναφορά στην εργασία µου 

«∆έκιµου Μάγνου Αυσόνιου Ephemeris: Μια ερµηνευτική προσέγγιση»). 

     7)  Lamberto di Gregorio, Mimiambi (v – xiii), τόµο̋ 2 του Mimiambi τόµο̋ 

16 του Pubblicazioni dell’ Univ. Cattolica del Sacro Cuore, Biblioteca di Aevum 

Antiquum, Istituto di Filologia Classica e di Papirologia, Vita e Pensiero 2004, σ. 

x (στη βιβλιογραφία) και σ. 353 [παραποµπή στην εργασία µου «∆έκιµου 

Μάγνου Αυσόνιου Ephemeris: Μια ερµηνευτική προσέγγιση», ∆ωδώνη: 

Φιλολογία 27 (1998) 255-303]. 

     8) Elena Esposito, "Allusivita epica e ispirazione giambica in Herond. 1 e 8", 

Eikasmos 12 (2001) σ. 150 σηµ. 50 [παραποµπή στην εργασία µου «∆έκιµου 

Μάγνου Αυσόνιου Ephemeris: Μια ερµηνευτική προσέγγιση», ∆ωδώνη: 

Φιλολογία 27 (1998) 255-303].  

     9) Donatella Iacondini, Βιβλιοπαρουσίαση του τόµου Πρακτικά Ζ΄ 

Πανελληνίου Συµποσίου Λατινικών Σπουδών: Μεταφραστική Θεωρία και 

Πράξη…, Eikasmos 16 (2005) σ. 535 [αναφέρει την εργασία µου 

«Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ 

χρόνου̋»].       

   10) Α. Σιούτη, «Οι Milesiae του Sisenna στον Πρισκιανό; Ένα νέο πιθανό 

απόσπασµα», Ελληνικά 55 (2005), σ. 122 σηµ. 10 (παραποµπή στη διδακτορική 

µου διατριβή). 

    11) Ε. Γκαστή, «Ilias Latina 7 protulerant: ένα̋ όρο̋ µεταφραστική̋ 

ποιητική̋», Ελληνικά 57 (2007), σ. 166 σηµ. 3 και 5, σ. 167 σηµ. 6 (τρει̋ 

παραποµπέ̋ στην εργασία µου «Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ 

Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋», Πρακτικά Ζ΄ Πανελληνίου 

Συµποσίου Λατινικών Σπουδών: Μεταφραστική Θεωρία και Πράξη…, 

Θεσσαλονίκη 2003), σ. 168 σηµ. 11 και 12 [παραποµπέ̋ στι̋ εργασίε̋ µου 

«Τεχνικέ̋ εκρωµἀσµού τη̋ οµηρική̋ προφητεία̋ (Υ302-308) στη Λατινική 

Ιλιάδα», ∆ωδώνη: Φιλολογία 32 (2003) και «Όψει̋ µεταφραστική̋ ποιητική̋ 



στη Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ οµηρική̋ ραψωδία̋ Σ», Ελληνικά 54 

(2004)]. 

    12) Christiane Reitz, «Verkürzen und Erweitern – literarische Techniken für 

eilige Leser? Die “Ilias Latina’’ als poetische Epitome», Hermes 135 (2007), σ. 349 

[αναφορέ̋ στι̋ εργασίε̋ µου «Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ 

Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋», EEThess (philol) 10 (2002) και 

«Τεχνικέ̋ εκρωµἀσµού τη̋ οµηρική̋ προφητεία̋ (Υ302-308) στη Λατινική 

Ιλιάδα», ∆ωδώνη: Φιλολογία 32 (2003)]. 

    13) Ε. Γκαστή, «Ilias Latina  161-251: Παρατηρήσει̋ στην καταλογική 

τεχνική του µεταφραστή» », Ελληνικά 58 (2008), σ. 7 [δύο αναφορέ̋ του 

ονόµατό̋ µου στο κυρίω̋ κείµενο, αναφορά στι̋ ευχαριστίε̋ και στη σηµ. 2 

παρατίθενται τέσσερι̋ εργασίε̋ µου για τη Λατινική Ιλιάδα: «Μεταφραστικέ̋ 

εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋» στα 

Πρακτικά Ζ΄ Πανελληνίου Συµποσίου Λατινικών Σπουδών, Θεσσαλονίκη 

2003, σσ. 222-233· «Τεχνικέ̋ εκρωµἀσµού τη̋ οµηρική̋ προφητεία̋ (Υ302-308) 

στη Λατινική Ιλιάδα», ∆ωδώνη: Φιλολογία 32 (2003) 221-248· «Όψει̋ 

µεταφραστική̋ ποιητική̋ στη Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ οµηρική̋ 

ραψωδία̋ Σ», Ελληνικά 54 (2004) 179-201 και «Το επεισόδιο τη̋ µονοµαχία̋ 

Πάρη - Μενελάου στη Λατινική Ιλιάδα», ∆ωδώνη: Φιλολογία 34 (2005) 113-

156], σ. 8 σηµ. 3 και σ. 17 σηµ. 41 (παραποµπέ̋ στην εργασία µου «Όψει̋ 

µεταφραστική̋ ποιητική̋…»), σ. 21 σηµ. 53 (δύο παραποµπέ̋ στην εργασία µου 

«Το επεισόδιο τη̋ µονοµαχία̋ Πάρη – Μενελάου…»).  

    14) Β. Βἀόπουλο̋, «Λατινικέ̋ µεταφράσει̋ ελληνικών έργων στη 

Χριστιανική ∆ύση», Ιόνιο̋ Λόγο̋ 2 (2010), σ. 110 σηµ. 5 [αναφορά στην 

εργασία µου «Μεταφραστικέ̋ εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋ στου̋ 

αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋»]. 

    15) D. Mantzilas, «Reception and Genre Cross-reference in Alcestis Barcino-

nensis»,  Graeco-Latina Brunensia 16 (2011), σ. 83 σηµ. 111 [αναφορά στι̋ 

εργασίε̋ µου «Λατινικέ̋ µεταφράσει̋ του Οµήρου στην αρχαιότητα: Η 

περίπτωση του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋»,«Τεχνικέ̋ εκρωµἀσµού τη̋ οµηρική̋ 

προφητεία̋ (Υ302-308) στη Λατινική Ιλιάδα», «Το επεισόδιο τη̋ µονοµαχία̋ 

Πάρη - Μενελάου στη Λατινική Ιλιάδα», «Όψει̋ µεταφραστική̋ ποιητική̋ στη 

Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ οµηρική̋ ραψωδία̋ Σ», «Η κατακλείδα τη̋ 

Λατινική Iλιάδα̋: σφραγίδα µεταφραστική̋ ή ποιητική̋ αυτοσυνειδησία̋;»]. 



    16) Β. Παππά̋, «Οι “Caesares” του Αυσόνιου: Παρατηρήσει̋ και επισηµάν-

σει̋», Βυζαντινά Σύµµεικτα 26 (2016), σσ. 45 και 51 (σηµ. 29) [αναφορά στι̋ 

εργασίε̋ µου «De origine nominibusque Decimi Magni Ausonii Burdigalensis» 

και «Πολυπολιτισµικότητα στη ρωµἀκή Γαλατία του 4ου µ.Χ. αιώνα: η 

µαρτυρία του Αυσόνιου», και δύο παραποµπέ̋ στη διδακτορική µου διατριβή]. 

   17) Β. ∆εργιανλή̋, Ο Αυσόνιο̋ εκ Προοιµίου (Μεταπτυχ. ∆ιπλ. Εργασία, 

επιβλέπων καθηγητή̋: ∆. Ζ. Νικήτα̋), Θεσσαλονίκη 2017 [28 παραποµπέ̋ στη 

διδακτορική µου διατριβή: σσ. 13 σηµ. 39, 21 σηµ. 93, 22 σηµ. 97, 24 σηµ. 109, 27 

σηµ. 125, 28 σηµ. 134, 33 σηµ. 150 και 156, 43 σηµ. 207, 68 σηµ. 367 και 372, 69 

(σηµ. 374, 377, 379, 380, 381), 70 σηµ. 385, 81 σηµ. 465, 82 σηµ. 471, 103 σηµ. 

566, 104 σηµ. 569, 111 σηµ. 607, 117 σηµ. 642, 118 σηµ. 643 και 644, 119 σηµ. 

654, 120 σηµ. 658, 121 σηµ. 666. Στη σελίδα 201 παραθέτει την εργασία µου «De 

origine nominibusque Decimi Magni Ausonii Burdigalensis» και στη σελ. 205 

παραθέτει τη διδακτορική µου διατριβή και την εργασία µου «D. M. Ausonii 

Cupido cruciatus: Μίµηση και πρωτοτυπία» στα Πρακτικά Ε΄ Πανελληνίου 

Συµποσίου Λατινικών Σπουδών]. 

    18) Elena Castelnuovo, Le strofi saffiche in Orazio, Ausonio e Prudenzio: tra 

innodia e poesia profana, (Tesi di dottorato), Milano 2016-2017, σσ. IV και 325 

[στη σ. IV (και σηµ. 11) αναφέρεται στην εργασία µου «∆έκιµου Μάγνου 

Αυσόνιου Ephemeris: Μια ερµηνευτική προσέγγιση» και στη σ. 325 την παρα-

θέτει στη βιβλιογραφία]. 

    19) R. F. Glei, «The Ilias Latina as a Roman Continuation of the Iliad» στο 

Brill’s Companion to Prequels, Sequels, and Retellings of Classical Epic, Leiden 

2018, σ. 34 σηµ. 17 [αναφορά στην εργασία µου «Όψει̋ µεταφραστική̋ 

ποιητική̋ στη Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ οµηρική̋ ραψωδία̋ Σ»], σηµ. 

19 [αναφορά στην εργασία µου «Η κατακλείδα τη̋ Λατινική Iλιάδα̋: 

σφραγίδα µεταφραστική̋ ή ποιητική̋ αυτοσυνειδησία̋;»], σ. 46 σηµ. 51 

[αναφορά στην εργασία µου «Όψει̋ µεταφραστική̋ ποιητική̋ στη Λατινική 

Ιλιάδα…»], σ. 48 σηµ. 56 [αναφορά στην εργασία µου «Η κατακλείδα τη̋ 

Λατινική Iλιάδα̋…»], σ. 51 [παράθεση των δύο παραπάνω εργασιών µου στη 

βιβλιογραφία]. 

    20) Τ. Καγιαλή̋, «Αθύρ: Ο Καβάφη̋ διαβάζει την υλική αρχαιότητα», υπό 

έκδοση στον τόµο: Ι. Πολέµη̋, Α. Μπρούζο̋, Α. Βογιατζόγλου, ∆. Γεωργακό-

πουλο̋ (επιµ.), Τόµο̋ τιµητικό̋ για την καθηγήτρια Μάρθα Καρπόζηλου, 



Αθήνα 2020, σηµ. 23 (παραποµπή στην εργασία µου «Θρησκευτικέ̋ αντιλήψει̋ 

του ∆έκιµου Μάγνου Αυσόνιου: χριστιανό̋ ή εθνικό̋;»). 

 

Ζ. ∆ΙΑΛΕΞΕΙΣ – ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΣΥΝΕ∆ΡΙΑ 

 

Παρακολούθησα το Α΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών που 

έγινε στα Γιάννενα στι̋ 5-6 Νοεµβρίου 1982 µε θέµα «Λογοτεχνία και πολιτική 

στα χρόνια του Αυγούστου».  

Ω̋ µεταπτυχιακό̋ φοιτητή̋ παρακολούθησα το Γ΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο 

Λατινικών Σπουδών που έγινε στη Θεσσαλονίκη στι̋ 5-7 Νοεµβρίου 1987 µε 

θέµα «Ρητορική τέχνη και ρητορική διάσταση στη Λατινική Γραµµατεία».  

Παρακολούθησα επίση̋ τον κύκλο των σεµιναρίων των άτυπων µεταπτυχι-

ακών σπουδών του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων  

και συµµετείχα ω̋ υποψήφιο̋ διδάκτορα̋: 

Στι̋ 12.11.91 παρουσίασα σε σεµινάριο το θέµα «Προβλήµατα χρονολό-

γηση̋ του opusculum Cupido cruciatus του D.M. Ausonius». 

Στι̋ 4.11.92 παρουσίασα σε σεµινάριο το θέµα «Πηγέ̋ και ερµηνεία του 

Cupido cruciatus». 

Έλαβα µέρο̋ στο Ε΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών που έγινε 

στην Αθήνα στι̋ 5-7 Νοεµβρίου 1993, µε θέµα «Η Μίµηση στη Λατινική 

Λογοτεχνία», µε την εισήγηση: «D. M. Ausonii Cupido cruciatus: Μίµηση και 

πρωτοτυπία». 

Παρακολούθησα το ΣΤ΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών, µε 

θέµα «Η πνευµατική ζωή στο ρωµἀκό κόσµο από το 14 ω̋ το 212 µ.Χ.», που 

έγινε στα Ιωάννινα στι̋ 11-13 Απριλίου 1997. 

Παρακολούθησα την ηµερίδα που οργάνωσε το Τµήµα Ελληνική̋ Γλώσσα̋ 

και Λογοτεχνία̋ του Πανεπιστηµίου Αργυροκάστρου στι̋ 27 Μαΐου 2000 µε 

θέµα «Η λογοτεχνική παραγωγή στο χώρο τη̋ Ελληνική̋ Μειονότητα̋: Παρελ-

θόν, παρόν, µέλλον». 

Παρακολούθησα το Α΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών που διοργάνωσε ο 

διευθυντή̋ του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ ∆. Κ. Ράιο̋, στι̋ 14 Μαΐου 2002. 

Έλαβα µέρο̋ στο Ζ΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών που έγινε 

στη Θεσσαλονίκη στι̋ 16-19 Οκτωβρίου 2002, µε θέµα «Μεταφραστική Θεωρία 

και Πράξη στη Λατινική Γραµµατεία», µε την ανακοίνωση «Μεταφραστικέ̋ 

εκδοχέ̋ του προοιµίου τη̋ Ιλιάδα̋ στου̋ αυτοκρατορικού̋ χρόνου̋». 



Παρακολούθησα το Β΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών που διοργάνωσε ο 

διευθυντή̋ του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋, καθηγητή̋ ∆. Κ. Ράιο̋, στι̋ 6 

Μαΐου 2003 και έλαβα µέρο̋ µε την ανακοίνωση ««Όψει̋ µεταφραστική̋ ποιη-

τική̋ στη Λατινική Ιλιάδα: Η απόδοση τη̋ οµηρική̋ ραψωδία̋ Σ». 

     Παρακολούθησα επίση̋ το Συνέδριο που διοργάνωσε το Τµήµα Φιλολογία̋ 

του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων στι̋ 16-17 Μαΐου 2003 µε θέµα «Γλώσσα και 

Λογοτεχνία στη ∆ευτεροβάθµια Εκπαίδευση», το ανοικτό µεταπτυχιακό σεµι-

νάριο µε θέµα «Σύγχρονοι προβληµατισµοί στην ερµηνεία του έπου̋» που διορ-

γάνωσε στι̋ 16 Ιανουαρίου 2004 η διευθύντρια του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολο-

γία̋ Α. Γκάρτζιου–Τάττη, την ηµερίδα που διοργάνωσε ο πρόεδρο̋ του Τµήµα-

το̋ ∆. Κ. Ράιο̋ στι̋ 13 ∆εκεµβρίου 2004 για τα σαράντα χρόνια λειτουργία̋ τη̋ 

Φιλοσοφική̋ Σχολή̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων µε θέµα «Παρόν και µέλ-

λον των Ελληνικών Τµηµάτων Φιλολογία̋». Επίση̋, παρακολούθησα µεµονω-

µένε̋ διαλέξει̋ επιστηµόνων άλλων Πανεπιστηµίων, προσκεκληµένων από τον 

Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ καθώ̋ και το επιµορφωτικό σεµινάριο µε θέµα «Η 

διδασκαλία τη̋ Αρχαία̋ Ελληνική̋ Γλώσσα̋ στο Γυµνάσιο και Λύκειο» που 

διοργάνωσαν στι̋ 30 Μαρτίου 2005 οι Σχολικοί Σύµβουλοι Φιλολόγων και ο 

Σύνδεσµο̋ Φιλολόγων του νοµού Ιωαννίνων µε οµιλητέ̋ από το Πανεπιστήµιο, 

το Παιδαγωγικό Ινστιτούτο, την ΠΕΦ και τη ∆/βάθµια Εκπαίδευση. 

 Παρακολούθησα επίση̋ το Γ΄ και το ∆΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του 

Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ που διοργάνωσαν ο πρόεδρο̋ του Τµήµατο̋ Φιλο-

λογία̋, καθηγητή̋ ∆. Κ. Ράιο̋, και η διευθύντρια του Τοµέα, ανάπλ. καθηγή-

τρια Α. Γκάρτζιου – Τάττη, στι̋ 4 Μαΐου 2004 και στι̋ 27-28 Μαΐου 2005 και 

έλαβα µέρο̋ σ’ αυτά µε τι̋ εξή̋ ανακοινώσει̋: στι̋ 4 Μαΐου 2004 παρουσίασα 

την εργασία «Το σπήλαιο του Ύπνου στη Θηβαΐδα (10, 84-117) του Στάτιου 

και η προγενέστερη  ποιητική παράδοση» και στι̋ 28 Μαΐου 2005 την εργασία 

«Το επεισόδιο τη̋ µονοµαχία̋ Πάρη - Μενελάου στη Λατινική Ιλιάδα». 

      Παρακολούθησα επίση̋ το Ε ΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του Τοµέα 

Κλασική̋ Φιλολογία̋ που έγινε στι̋ 29 Μαΐου 2006 και έλαβα µέρο̋ σ’ αυτό µε 

την ανακοίνωση «Η κατακλείδα τη̋ Λατινική̋ Ιλιάδα̋ : σφραγίδα µεταφρα-

στική̋ ή ποιητική̋ αυτοσυνειδησία̋;». 

      Έλαβα µέρο̋ στο Η΄ Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών που έγινε 

στην Κοµοτηνή στι̋ 2-5 Μαΐου 2007 µε θέµα Πολυπολιτισµικότητα στη Ρώµη: 



κοινωνική και πνευµατική ζωή, µε την ανακοίνωση «Πολυπολιτισµικότητα στη 

ρωµἀκή Γαλατία του 4ου µ.Χ. αιώνα: η µαρτυρία του Αυσόνιου».  

      Παρακολούθησα επίση̋ το Ζ΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του Τοµέα 

Κλασική̋ Φιλολογία̋ που έγινε στι̋ 21 Μαΐου 2010 και έλαβα µέρο̋ σ’ αυτό µε 

την ανακοίνωση «Θρησκευτικέ̋ αντιλήψει̋ του ∆έκιµου Μάγνου Αυσόνιου: 

χριστιανό̋ ή εθνικό̋;». 

      Παρακολούθησα επίση̋ το ΙΑ΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του Τοµέα 

Κλασική̋ Φιλολογία̋ που έγινε στι̋ 3 Ιουνίου 2014 και έλαβα µέρο̋ σ’ αυτό µε 

την ανακοίνωση «Αυσόνιου Ephemeris 8, 10-16: Ερµηνευτική πρόταση». 

      Έλαβα µέρο̋ το ΙΕ΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του Τοµέα Κλασική̋ 

Φιλολογία̋ που έγινε στα Ιωάννινα στι̋ 31 Μαΐου 2018 µε την ανακοίνωση 

«Κάτων ο Τιµητή̋, µία πολυσχιδή̋ προσωπικότητα: ανθέλληνα̋ ή  θεµατοφύ-

λακα̋ των ρωµἀκών παραδόσεων;». 

      Έλαβα µέρο̋ το ΙΣΤ΄ Συµπόσιο Κλασικών Σπουδών του Τοµέα Κλασική̋ 

Φιλολογία̋ που έγινε στα Ιωάννινα στι̋ 28 Μαΐου 2018 µε την ανακοίνωση 

«Προσωπογραφικοί παραλληλισµοί Αριστείδη - Κάτωνα στου̋ Παραλλήλου̋ 

Βίου̋ του Πλουτάρχου». 

      Έλαβα µέρο̋ στο 10ο Πανελλήνιο Συµπόσιο Λατινικών Σπουδών που 

πραγµατοποιήθηκε διαδικτυακά στα Ιωάννινα στι̋ 2-4 Σεπτεµβρίου 2020 µε 

θέµα Θρησκεία και µυθολογία στον ρωµἀκό κόσµο, µε την ανακοίνωση «Επι-

βίωση του δρὐδισµού στη ρωµἀκή Γαλατία του 4ου µ.Χ. αιώνα;». 

 

      Η. ∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΟ ΕΡΓΟ – ΕΠΙΤΡΟΠΕΣ – ΕΚΛΕΚΤΟΡΙΚΑ ΣΩΜΑΤΑ 

 

Συµµετοχή σε συµβουλευτικέ̋ και εξεταστικέ̋ επιτροπέ̋: Υπήρξα µέλο̋ 

τη̋ τριµελού̋ εξεταστική̋ επιτροπή̋ στι̋ εξή̋ µεταπτυχιακέ̋ διατριβέ̋ που 

εκπονήθηκαν στο πλαίσιο του Π.Μ.Σ. του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋: 

Γιαννούλα̋ Λυγδή (2007), Παναγιώτη Κοντονάσιου (2007), Πρόδροµου 

Βασιλειάδη (2008), Ανδρέα Πανουτσόπουλου (2013), Αρετή̋ Κυρκοπούλου 

(2014), Γεωργίου Παλατσίδη (2017), Αντωνία̋ Θεοδοσίου (2019), Ανδροµάχη̋ 

Μπιστώλη (2019), ∆ηµητρίου Γιοβανόπουλου (2020). 

    Ήµουν µέλο̋ τη̋ τριµελού̋ συµβουλευτική̋ επιτροπή̋ για την εκπόνηση τη̋ 

διδακτορική̋ διατριβή̋ του κ. Mohamed Ibrahim - Ibrahim Ali µε θέµα «Histo-

ria Apollonii Regis Tyri: Συµβολή στη µελέτη τη̋ επιβίωσή̋ τη̋ στον Iacobus a 

Falckenburgk», από τι̋ 20-9-2006 (σε αντικατάσταση του κ. Α. Κεσίσογλου, ο 



οποίο̋ αφυπηρέτησε) µέχρι την αποχώρηση του υποψήφιου διδάκτορα από το 

Πανεπιστήµιο (5/8/2011). 

     Υπήρξα µέλο̋ τη̋ επταµελού̋ εξεταστική̋ επιτροπή̋ τη̋ διδακτορική̋ 

διατριβή̋ τη̋ κ. Αρετή̋ Κυρκοπούλου, Τ. Macci Plauti Captivi: Ερµηνευτικό 

Υπόµνηµα, Ιωάννινα 2019 (υποστήριξη: 25-02-2020).  

Συµµετοχή σε εκλεκτορικά σώµατα: στο Παν/µιο Ιωαννίνων υπήρξα µέλο̋ 

του εκλεκτορικού σώµατο̋ για την εκλογή τη̋ κ. Λιάτση και τη̋ κ. Α. Ζωγρά-

φου στη βαθµίδα του Λέκτορα, για την ένταξη τη̋ κ. Α. Κωστοπούλου στη 

βαθµίδα του Λέκτορα καθώ̋ και στην εκλογή του κ. Β. Παππά στη βαθµίδα του 

Επίκουρου Καθηγητή. Υπήρξα επίση̋ µέλο̋ εκλεκτορικών σωµάτων στο 

Α.Π.Θ. (στην εκλογή τη̋ κ. Χρ. Τσίτσιου-Χελιδόνη και του κ. Ι. Ζιώγα), στο 

Ε.Κ.Π.Α. (στην εκλογή του κ. ∆. Μπενέτου) και στο ∆.Π.Θ. (στη µονιµοποίηση 

του κ. Χ. Μιχαλόπουλου). 

    Συµµετοχή σε επιτροπέ̋ του Τµήµατο̋ Φιλολογία̋:   Ήµουν µέλο̋ τη̋ τριµε-

λού̋ επιτροπή̋ για την κατάρτιση του Οδηγού Σπουδών του Τµήµατο̋ 

Φιλολογία̋ για το ακαδηµἀκά έτη 2004-2005, 2005-6, 2006-2007.  

   Ήµουν µέλο̋ τη̋ πενταµελού̋ επιτροπή̋ αναµόρφωση̋ του Οδηγού και του 

Προγράµµατο̋ Σπουδών του Τµήµατο̋ Φιλολογία̋ για το ακαδ.  έτο̋ 2005-2006. 

   Μέλο̋ τη̋ επιτροπή̋ των γραπτών εξετάσεων στο µάθηµα των Λατινικών για 

τι̋ κατατακτήριε̋ εξετάσει̋ στο Τµήµα Φιλολογία̋ κατά τα έτη 2004, 2006, και 

από το 2007 µέχρι το 2020 (εκτό̋ από τα έτη 2008 και 2015).  

    Μέλο̋ τη̋ επιτροπή̋ των γραπτών εξετάσεων στο µάθηµα των Λατινικών 

για τι̋ εισαγωγικέ̋ εξετάσει̋ στο ΠΜΣ Κλασική̋ Φιλολογία̋ κατά τα ακαδη-

µἀκά έτη 2006, 2007 και από το 2010 µέχρι το 2020 (εκτό̋ από το 2015).  

    Μέλο̋ τη̋ επιτροπή̋ των εξετάσεων του ΠΜΣ στην ξένη γλώσσα (ιταλική). 

    Μέλο̋ τη̋ τριµελού̋ Επιτροπή̋ Φοιτητικών Θεµάτων- Μετεγγραφών για τα 

ακαδηµἀκά έτη 2007-2008 και 2010-2020 (εκτό̋ από το 2015-2016). 

   Μέλο̋ τη̋ τριµελού̋ επιτροπή̋ παραλαβή̋ των αγοραζοµένων ειδών, 

οργάνων και υλικών για το οικονοµικό έτο̋ 2011 (Γ.Σ. 520/14-12-2010). Έκτοτε 

είµαι συνεχώ̋ µέλο̋ αυτή̋ τη̋ επιτροπή̋, είτε τακτικό είτε αναπληρωµατικό. 

    Μέλο̋ τη̋ ΣΕΜΣ του ΠΜΣ του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ το εαρινό εξά-

µηνο του 2018-19 και κατά το τρέχον ακαδηµἀκό έτο̋ 2019-20. 

    Μέλο̋ τη̋ ΣΕΜΣ του ΠΜΣ του Τοµέα Μεσαιωνική̋ και Νέα̋ Ελληνική̋ Φι-

λολογία̋ το εαρινό εξάµηνο του 2018-19 και κατά το ακαδηµἀκό έτο̋ 2019-20. 



     Ακαδηµἀκό̋ επιβλέπων τη̋ Πρακτική̋ Άσκηση̋ φοιτητών του Τµήµατο̋ 

Φιλολογία̋ κατά τα έτη 2018-19 και 2019-20. 

     Μέλο̋ τη̋ Οργανωτική̋ Επιτροπή̋ του 10ου Πανελληνίου Συµποσίου Λατι-

νικών Σπουδών που διοργανώνει ο Τοµέα̋ Κλασική̋ Φιλολογία̋ του Παν/µίου 

Ιωαννίνων και πρόκειται να διεξαχθεί στα Ιωάννινα στι̋ 2-4 Σεπτεµβρίου 2020. 

    Μέλο̋ τη̋ Επιστηµονική̋ - Εκδοτική̋ Επιτροπή̋, που όρισε οµόφωνα το 

Τµήµα Φιλολογία̋ στην υπ’ αριθµ. 737/16-07-2019 συνεδρία, για την έκδοση 

τιµητικού τόµου αφιερωµένου στη µνήµη του Φάνη Ι. Κακριδή. 

    Συµµετοχή σε επιτροπέ̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων: Στην υπ’ αριθµ. 

523/8-2-2011 Συνεδρία τη̋ Γ.Σ. του Τµήµατο̋ Φιλολογία̋ ορίσθηκα οµόφωνα 

ω̋ αναπληρωµατικό̋ εκπρόσωπο̋ των Επίκουρων Καθηγητών στη Σύγκλητο 

του Π.Ι. για το Πανεπιστηµιακό έτο̋ 2010-2011.  

    Πρόεδρο̋ τη̋ Επιτροπή̋ Ενστάσεων του διαγωνισµού για το έργο «Προ-

σκυνηµατικέ̋ διαδροµέ̋ και προσκυνήµατα στην Ελλάδα και την Αλβανία». 

    Μέλο̋ τη̋ Επιτροπή̋ του Μουσείου Τυπογραφία̋ και Τεχνολογία̋ Γραφι-

κών Τεχνών του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων. 

     Μέλο̋ τη̋ Επιτροπή̋ Αξιολόγηση̋ Ενστάσεων και Προσφυγών των ∆ιαγω-

νισµών του Τµήµατο̋ Προµηθειών του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων για τα έτη 

2014-15, 2016-17, 2017-18, 2018-19, 2019-2020. 

     Μέλο̋ τη̋ Εφορεία̋ Φοιτητικών Κατοικιών του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων 

(ΦΚΠΙ) για τα ακαδηµἀκά έτη 2017-18, 2018-19, 2019-20, 2020-21. 

 

    ∆ιευθυντή̋ του Τοµέα Κλασική̋ Φιλολογία̋ του Τµήµατο̋ Φιλολογία̋ τη̋ 

Φιλοσοφική̋ Σχολή̋ του Πανεπιστηµίου Ιωαννίνων κατά τα ακαδηµἀκά έτη 

2019-2020 (εκλογή 19.06.2019· Πρυτ. Πράξη αριθµ. 22465/29.07.2019· ΦΕΚ 

αριθµ. 483/Υ.Ο.∆.∆./02.09.2019) και 2020-2021 (εκλογή 21.07.2020· Πρυτ. Πράξη 

αριθµ. 22985/23.07.2020· ΦΕΚ αριθµ. 573/Υ.Ο.∆.∆./03.08.2020). 

 
    Θ.  ΕΡΕΥΝΑ ΥΠΟ ΕΞΕΛΙΞΗ 

 

1.  Μεταφραστική ποιητική στη Λατινική Ιλιάδα : ∆ιακειµενικότητα, αυτοα- 

     ναφορικότητα, ποιητολογικά σήµατα και µεταφραστικέ̋ τεχνικέ̋. 

  2.  Όροι λογοτεχνική̋ κριτική̋, αυτοαναφορικότητα και ποιητολογικά σήµα- 

       τα στα προοίµια (ή γενικότερα στο έργο) του Αυσόνιου. 

  3.  Οι ειδολογικέ̋ καταβολέ̋ και η λογοτεχνική ταυτότητα του Ludus septem  

       sapientium του Αυσόνιου: χιούµορ και λογοτεχνικό̋ µίµο̋. 


